
Amikor Darvas Lili zengő- 
búgó hangja megszólalt a 

Kossuth-adón, sokan csodál­
koztak.

— Milyen szépen beszél még 
mindig magyarul. . .

A Budapesten tartózkodó mű­
vésznő parányi meglepetéssel 
utasítja vissza ezt a dicséretet.

— Ez is érdem? Huszonöt eszten­
dővel ezelőtt még magyar színész­
nő voltam. Kezdő koromban Arany 
János tolmácsolásában játszottam 
Shakespeare-t. Magyarul gondolko­
zom, miért ne beszéljem szabá­
lyosan az anyanyelvemet ? Mindig 
viszolygok azoktól a honfitársaim­
tól, akik néhány évi, sőt néhány 
hónapi külföldi tartózkodás után 
»akszant« színlelnek és játsszák az 
előkelő idegent.
A Margitszigeten folyik a be­

szélgetés, Darvas Lili pesti szál­
lásán. Megkérdeztük a New 
York-i színésznőtől, nem fog­
juk-e hallói i ezt a szép ma­
gyar beszédet pesti színpa­
don is.

— Szeretnék még egyszer fellép­
ni itthon. Persze, ez sok minden­
től függ, jó darabtól, időbeosztás­
tól. A jó darab a legfontosabb. —< 
Mosolyogva teszi hozzá: — Igazán 
nem szeretnék megbukni Budapes* 
ten, a szülővárosomban!
— Tulajdonképpen minek kö­

szönhetjük a látogatását? — 
kérdezzük aztán.

— Teljesen családi jellegűnek. Itt 
él a família, néhai férjemnek, 
Molnár Ferencnek a lánya, uno­
kái, dédunokái. Eljöttem megláto­
gatni a kilenc dédunokát, akiket 
nagyon-nagyon a szivembe zár­
tam. Merném mondani, ilyen ara­
nyos kölykök nincsenek is a vilá­
gon, ha nem félnék attól, hogy a 
túlzott lelkesedés miatt valódi déd­
nagymamának tartanának.
Budapestről beszél.
— Egyre szebbnek és szebbnek 

találom a szülővárosomat. Első 
reggel, amikor felébredtem itt a 
szigeten, az ősrégi fák lombjai 
beköszöntöttek az ablakomon! Él­
vezem a sétákat, a napfűrdőt és a 
színházat. Nemcsak játszani sze­
retek. Igyekszem minden műsoron 
levő darabhoz eljutni, hogy meg­
ismerjem az új magyar színésze­
ket, akik közül már néhányat ta­
valy előtt megcsodáltam. Nem le­
het panaszkodni az utánpótlásra!
Elmúlt színházi szezonjáról 

beszélgetve, Darvas Lili el­
mondta, hogy a nFirst Lőve« cí­
mű darab főszerepét játszotta 
a Broadway-n (Morosco Szín­

ház), Hugh O’Brian volt a part­
nere. Utána a »-Route 66« című 
közismert amerikai televízió­
sorozatban szerepelt. Arizoná­
ban voltak a helyszíni felvéte­
lek.

— Azt mondják, az operettszíné­
szek, a táncosok, a kabaristák a 
tragédia után sóvárognak. Én a ba­
lettét szeretem. Nézni, mindeneset­
re! New Yorkban kétszer is meg­
néztem a Mojszejev-együttest, leg­
utóbb pedig az ukrán balettet. 
Most nagy örömmel várom a 
Bolsoj-balett kora őszi vendégsze­
replését. Sol Huroknak, egy régi 
impresszáriónak sikerült a társu­
latot Amerikába szerződtetni. Mint 
olvasom, a New York Héráid Trí- 
bune-ban egyszerre 200 szovjet 
táncos lebeg majd a színpadon. 
Cserébe amerikai együttes utazik a 
Szovjetunióba.
Búcsúzóul, kérjük, mondjon el 

valami kedves epizódot.
— Minden nap akad nem is egy, 

kedvesebbnél kedvesebb . . .  Teg­
nap a Vörösmarty téren nyájasan 
köszöntött egy asszony. Gondol­
tam ismerős, megálltam és beszél­
getni kezdtünk, váratlanul így 
szólt:
— Bevallom, én nem is is­

merem személyesen. Csak szín­
padon láttam. De önkéntelenül 
üdvözöltem. Ogy örülök, hogy 
itt látom magát Budapesten, a 
Vörösmarty téren.

Megilletődve válaszoltam neki:
— Higyje el, én is nagyon örü­

lök, hogy itt látom magamat Bu­
dapesten, a Vörösmarty téren.
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